
God’s Simple Plan of Salvation taken from I John

Introduction
I John 5:13 Aw minnu dara Ala Denkè tògò la, ne bè nin kow sèbèn ka ci aw ma, walisa aw k'a dòn ko
ɲènamaya banbali bè aw fè.

1. We are all sinners!
I John 1:8 Ni an ko jurumu tè an na, an bè an yèrèw lafili, tiɲè tè an kònò.

I John 5:16-17 Jurumu min tè mògò bila saya la, ni mògò dò y'a ye ko a balima bè o jurumu kè, a ka Ala deli,
Ala na ɲènamaya di o ma. Jurumu min tè mògò bila saya la, o ko don. Jurumu dò bè mògò bila saya la, ne t'a fò
ko delili ka kè o ko la. Tilenbaliya bèè ye jurumu ye. Jurumu dò bè yen min tè mògò bila saya la.

1 John 3:15 Mògò o mògò bè a balima koniya, o ye mògòfagala de ye. Aw y'a dòn ko ɲènamaya banbali tolen
tè mògòfagala si kònò abada.

We are all sinners!

2. There is a price for sin!
I John 5:19 An y'a dòn ko an ye Ala ta ye, ko diɲè bèè bè Sitanè fanga kòrò.

I John 5:12 O Denkè bè min fè, ɲènamaya bè o fè. Ala Denkè tè min fè, ɲènamaya tè o fè fewu.

1 John 3:15 Whosoever hateth his brother is a murderer: and ye know that no murderer hath eternal life
abiding in him.

3. Jesus died and paid for our sins on the cross!



1 John 4:10 Kanuya bè nin de la: A tè ko an ye Ala kanu mènè, nka ale de ye an kanu ka a Denkè ci ka na, a
ka kè an ka jurumu juru sara ye.

Christ died for sinners!

1 John 4:2-3 Aw na Ala Ni dòn nin de la, ni o ni b'a fò ko Yesu Krisita farisogoma nana, o bòra Ala la.
Ni o ni m'a fò ko Yesu Krisita farisogoma nana, o ma bò Ala la, o ye Krisita kèlèbaa ni de ye. Aw y'a mèn ko o
bè na, a bè diɲè la sisan yèrè.

I John 5:11 O seereya filè nin ye, ko Ala ye ɲènamaya banbali di an ma, o ɲènamaya bè sòrò a Denkè la.

4. We must put our faith and trust in Christ alone!
I John 5:14-15 Ja gèlèya min bè an fè Ala ɲè kòrò, o filè nin ye, ko ni an ye fèn dò deli a fè ka kèɲè ni a sago
ye, a bè an lamèn. Ni an y'a dòn ko a bè an lamèn, an y'a dòn ko an bè fèn o fèn deli a fè, an ye o sòrò ka ban.

Romans 10:9,10, 13 Ni i bè i jò a la i da la ko Yesu ye Magi  ye , ka da a la fana i dusu la ko Ala y'a lakunun ka
bò suw cèma, i na kisi. K'a masòrò mògò bè dannaya kè a dusukun na ka l ennenya sòr ò, a b'i jò a la a da la ka
kisili sòrò. Katuguni, «Mògò o mògò mana Magi  tògò we l e , o na kisi.»



If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I am
trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection provided for
my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and Savior. Thank you
Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"
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